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  Parafia Św. Faustyny Kowalskiej   

June 12—2022—12 Czerwiec 

Solemnity of the Most Holy Trinity Glory to the Father, the Son and the Holy Spirit; to God who is, who was, and who is to come. 
-	Cf.	Rev.	1:8	

	
	

Uroczystość Najświętszej Trójcy Chwała Ojcu i Synowi, i Duchowi SƵwiętemu, Bogu, który jest i który był, i który przychodzi.  
-	Por.	Ap	1,8	



Mass Intentions & Devotions ~ Intencje Mszalne i Nabożeństwa 
SOLEMNITY OF THE MOST HOLY TRINITY -  

UROCZYSTOŚĆ NAJŚWIĘTSZEJ TRÓJCY 
SATURDAY - JUNE 11 - SOBOTA 

4:30 pm-EN - Health & God’s blessings upon Ruth  
Krivacek, Joel Lopez, Don Swies, James, Kevin & 
Meg McKeon (req. by James McKeon) 

       † George Sheppard (1 anniv.) (req. by family) 
       †† Fred & Tom Pencak (req. by Dolores Kaczmarski) 
       †† Robert, Alice, Margaret & Michael McKeon  
 (req. by James McKeon) 

SUNDAY - JUNE 12, 2022 - NIEDZIELA 
7:30 am-EN † Stephanie Bilek 
       † Zbigniew Stopka 
       † Joseph Hyzy (req. by wife)  
9:00 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Jarosława Baj, Ewy Kochańskiej, Marii Galuś z 
okazji urodzin, Zdzisławy i Jana Kaczmarczyk z 
okazji 50 rocznicy małżeństwa, Pawła, Mariusza, 
Andrzeja i Heleny Zaleskich, Marii Proć z rodziną 

       † Antoni Makświej, † Sebastian Szmurło,               
† Adam Zalesko, † Jan Parzątka, † Timothy Kast,     

       † Antoni Grygorcewicz, † Władysława Paprocka,      
† Halina Sitko, † Stanisław Purchla,                      
† Andrzej Zubek, † Marian Kocyłowski,     

       † Romualda Grabala (3 roczn. śm.),                       
† Henryk Paprocki (30 roczn. śm.),  

      †† Henryk i Józef Dzięgielewski,  
      †† Daniela i Mieczysław Tyszka,  
       †† Marianna, Antoni i Edward Rafałowski  
10:30 am-EN - Health & God’s blessings upon James 

Urban (req. by family), members of the Ladies Guild 
       † Marian Kocylowski 
       † Florence Kara (req. by family)  
       † Casimir Dabrowski (req. by Maria Kozmel)  
       † Charlotte Rice (req. by Maria Kozmel) 
       † Velma Marberry (req. by Patricia Barrera & John 

Paczkowski)  
       † Josephine C. Gajda (req. by Patricia Barrera & 

John Paczkowski) 
       † Norberto Balderas Ramos (birthday anniv.)    

(req. by family) 
12:30 pm-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Ireny Moskal, Pawła Zaleskiego, Joanny i Marcina 
Stasiak, Tomasza i całej rodziny  

      † Sebastian Szmurło, † Józef Polak,                      
† Dariusz Lewicza, † Ryszard Korzec,                   
† Stanisław Gurgul, † Zbigniew Magoń,                
† Marcin Kuczek, † Boguś Stasiak,                       
† Sr. Maria Kosiata, †† Zofia i Stefan Kuczek,  

      †† Franciszka i Antoni Sokołowski, 
      †† Felicja, Marian i Stanisław Fornal,  
      †† Anna, Stefan i Małgosia Sroka  
7:00 pm-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Pawła Zaleskiego, parafian i dobrodziejów  
      † Sebastian Szmurło                                   → ↑ 

MONDAY - JUNE 13 - PONIEDZIAŁEK 
St. Anthony of Padua - Św. Antoniego z Padwy 

7:30 am-EN - Health & God’s blessings upon Marge Green 
on the occasion of her birthday (req. by Don & Fran 
Sobczak), Ray & Nancy Kowalkowski on the occasion 
of their 63 wedding anniv. (req. by family) 

       † Joseph Hyzy (birthday anniv.) (req. by wife)  
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Pawła Zaleskiego, Anny i Karola Czerwień, 
parafian i dobrodziejów  

       † Sebastian Szmurło, † Timothy Kast  
7:00 pm-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Pawła Zaleskiego, Anny i Karola Czerwień, 
parafian i dobrodziejów  

       † Sebastian Szmurło, † Timothy Kast, † Zofia Tuzim                 
 

TUESDAY - JUNE 14 - WTOREK 
7:30 am-EN - Health & God’s blessings upon Manuel & 

Lupe Toledo on the occasion of their 25 wedding 
anniv.   

8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 
Heleny Trzepałko, Pawła Zaleskiego, Anny i Karola 
Czerwień, Maryli i Stanisława Grzegorczyk, 
parafian i dobrodziejów  

      † Sebastian Szmurło, † Ewa Grzegorczyk,                  
† Timothy Kast         

7:00 pm-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 
Pawła Zaleskiego, Anny i Karola Czerwień  

      † Sebastian Szmurło, † Timothy Kast, † Jan Parzątka                
 

WEDNESDAY - JUNE 15 - ŚRODA 
7:30 am-EN - Parishioners, benefactors & friends  
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Pawła Zaleskiego, Anny i Karola Czerwień, 
parafian i dobrodziejów  

       † Sebastian Szmurło, † Timothy Kast  
 

THURSDAY - JUNE 16 - CZWARTEK 
7:30 am-EN - Parishioners, benefactors & friends  
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Pawła Zaleskiego, Anny i Karola Czerwień, 
parafian i dobrodziejów  

       † Sebastian Szmurło, † Timothy Kast  
 

FRIDAY - JUNE 17 - PIĄTEK 
7:30 am-EN - Parishioners, benefactors & friends  
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Pawła Zaleskiego, Anny i Karola Czerwień, 
parafian i dobrodziejów  

       † Sebastian Szmurło, † Timothy Kast  
7:00 pm-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Pawła Zaleskiego  
       † Sebastian Szmurło, † Timothy Kast, † Jan Parzątka,              
       †† Józef (8 roczn. śm.), Aniela i Stanisław Dusza 
 

SATURDAY - JUNE 18 - SOBOTA 
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Pawła Zaleskiego, Anny i Karola Czerwień 
      † Sebastian Szmurło, † Timothy Kast          
4:30 pm-EN - Intention of all Fathers, living and 

deceased  
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Lector Schedule 
Saturday, June 18, 2022 
     4:30 pm - M. Wodke 
Sunday, June 19, 2022 
     7:30 am - R. Konrath 
     9:00 am - E. Poremba, L. Kamiński & K. Łukasik 
   10:30 am - M. Kozmel 
   12:30 pm - G. Sowiński, O. Harkabuz & G. Harkabuz 
     7:00 pm - E. Cudzich, Z. Kaczmarczyk & Z. Koszyłko 

Altar Server Schedule 
Saturday, June 18, 2022 
     4:30 pm - M. Garrity & S. McElroy 
Sunday, June 19, 2022 
     7:30 am - P. Mrowca 
     9:00 am - D. Długopolski & K. Niźnik 
   10:30 am - A. Gonzalez & J. Woodward 
   12:30 pm - M. Borzecki & D. Solarczyk 
     7:00 pm - S. Cudzich & E. Bielański 

Presider Schedule at St. Faustina Kowalska 
Saturday, June 18, 2022 
4:30 pm - Fr. Ted Dzieszko 
Sunday, June 19, 2022 

7:30 am - Fr. Joe Mol 
9:00 am - Fr. Ted Dzieszko 
10:30 am - Fr. Ted Dzieszko 

12:30 pm - Fr. Krzysztof Śmigielski 
7:00 pm - Fr. Marek Duran 

 
 God has called to Himself the following 
individuasl, for whom a Funeral Mass was celebrated  
this passed week. We express our deepest sympathies 
to the families of the deceased and pray that the Risen 
Lord will bless and strengthen them during their time 
of sorrow. For the deceased we pray, “Eternal rest 
grant unto them, O Lord, and may perpetual light 
shine upon them. Amen.” 

† Rosemary Esposito 
† Florence Kara 

 

 W ostatnim tygodniu Pan Bóg powołał do 
Siebie powyżej wymienionych wiernych, za których     
Msza św. pogrzebowa została odprawiona w ubiegłym 
tygodniu. Niech Zmartwychwstały Chrystus błogosławi    
i umacnia rodziny zmarłych podczas ich smutku           
i żałoby. A za zmarłych módlmy się mówiąc: „Wieczny 
odpoczynek racz im dać Panie, a światłość wiekuista 
niechaj im świeci, na wieki wieków. Amen.” 

Rest In Peace 

Weekly Offering   ~   Tygodniowa Ofiara 
6/4-5/2022 

 
Please remember St. Faustina Kowalska Parish  

when planning your will or living trust. 
 

THANK YOU for supporting our Parish! 
 
 

Pamiętajcie Parafię św. Faustyny Kowalskiej, 
kiedy będziecie sporządzać Wasze testamenty. 

 

DZIĘKUJEMY wszystkim za wsparcie naszej parafii! 

Weekly Budgeted Amount        -           $10,500.00 
 
Mass Time               Number of Envelopes      Collection Amount    
4:30pm     71        $1,992.00 
7:30am     43        $943.00 
9:00am     90        $2,180.00 
10:30am    55        $958.00 
12:30pm    50        $1,862.00 
7:00pm     12        $554.00 
Mailed-In Env    34        $474.00 
E-Giving/Text-to-Give    8        $275.00  
 

TOTAL    363                     $9,238.00 
 
Weekly Over/(Under) Budgeted Amount- ($1,262.00) 
 
YTD Over/(Under) Budgeted Amount-    ($29,682.76) 

Support St. Faustina Kowalska Parish Every 
Time You Shop with AMAZON 

 AmazonSmile is a simple and automatic way for 
you to support St. Faustina Kowalska Parish every time 
you shop, at no cost to you. When you shop at 
AmazonSmile you’ll find the exact same low prices, vast 
selection and convenient shopping experience as 
Amazon.com, with the added bonus that Amazon will 
donate 0.5% of the purchase price from your eligible 
AmazonSmile purchases to St. Faustina Kowalska Parish. 
 To shop at AmazonSmile simply go to             
https://smile.amazon.com/ from the web browser on 
your computer or mobile device and select St. Faustina 
Kowalska Parish as your charitable organization. Every 
little bit counts - ask your children, grandchildren, 
neighbors and friends to do it, too! 
 
 
 
 

Czy robisz zakupy na Amazon? 
Jeśli tak, możesz pomóc wesprzeć naszą parafię!  
 Wejdź na stronę: https://smile.amazon.com/    
i wybierz „St. Faustina Kowalska Parish” 
jako obdarowaną instytucję. Teraz ze wszystkich 
zakupów  z tej strony internetowej, Amazon przekaże 
0.5% od wydanej kwoty na konto naszej parafii. 
Kupujący nie traci nic, zachowuje wszystkie przywileje, 
rabaty, punkty – a parafia korzysta. Proste, prawda? 
Ziarnko do ziarnka, aż zbierze się miarka... 



 

Dear Parishioners and Friends, 
 A separate celebration in honor of the Holy Trinity was established in the    
liturgy relatively late, only in the 11th century. In 1334, Pope John XXI extended it to 
the entire Church. St. Rupert, the abbot (+ c. 1180), knows this feast and explains 
why it was placed on the next Sunday after Trinity: “[...] shortly after the descent of 
the Holy Spirit, the truth of Christ and baptism by him commanded in the name of the 
Father and The Son and the Holy Spirit were distributed all over the world. Thus,   
today's celebration is the most beautiful closure of the cycle of salvation.”  
 St. Faustina wrote in her spiritual Diary: “At one point I was wondering about 
the Holy Trinity, about the essence of God. I absolutely wanted to explore and know 
who this God is. In one moment, my spirit was carried away as if into the afterlife,     
I saw an inaccessible brightness, and in it as if three sources of brightness that           
I could not comprehend. And from this Lightness came words in the form of thunder 

and went around heaven and earth. Not understanding anything about it, I was very sad. Suddenly our beloved 
Savior came out of the sea of brightness in an incomprehensible beauty, with shining wounds. And from that    
clarity a voice was heard: As God is in His Being, no one will fathom, neither the angelic nor human mind. Jesus 
told me: Get to know God by considering His qualities. After a while, Jesus made the sign of the cross with his 
hand and disappeared,” (Diary 30).  
 Today we stop at the threshold of God's Mystery, on the threshold of amazement. We wish to worship the 
One God in Three Persons - Father, Son and Holy Spirit. We touch the mystery of the Trinity in our daily lives 
when we make the sign of the cross, when starting the day, a prayer, meal, or journey. This is one of the simplest 
prayers, as even small children know how to make the cross. However, this seemingly simplest prayer has        
immeasurable depth. Each utterance of the words, "In the name of the Father and of the Son and of the Holy   
Spirit. Amen.” is the touch of a great mystery that makes the human mind helpless.  
The First Person of the Holy Trinity is the Father who created everything, from whom everything takes all         
existence. The Father is the Giver of life and the law of the Commandments, who guards them with his authority. 
He is demanding and firm, yet tender and sensitive, waiting for his prodigal sons and daughters and always ready 
to forgive.  
 The Second Person is the Son who came to earth for the salvation of man. The one who knows our human 
issues, dilemmas, questions, suffering, joys and sorrows so well. The one who teaches us to be open in relations 
with others, to see a brother in another person and to accept him with love. The one who, through his delight with 
the ability to see beauty in the world and goodness in other people, leads us to the Father, from whom comes all 
good and beauty.  
   The third person is the Holy Spirit, who comes from the Father and the Son and was sent to lead the world 
to full holiness. The Holy Spirit is the Comforter, Fire and Wind, Water of Life quenching all thirst. The one who 
teaches us to pray; he prays in us and for us. It allows us to overcome the next barriers of our enslavements and 
wounds. It sets us free from fear and despair, while at the same time opening our eyes and rolling up our sleeves, 
showing how many things in us and around us need to be transformed and healed.  
   Today's celebration is an occasion to stand before Jesus, asking him to help us understand, know and    
appreciate the Father's love, and respond to it with the strength and joy that comes from the Holy Spirit. It is an 
opportunity to imitate the love of God's Persons in your life. That our life might be in the name of the Father, the 
Son and the Holy Spirit.  
 Next week Sunday, June 19th, we will celebrate the Solemnity of Corpus Christi. I invite everyone to the   
procession and public declaration of faith in the presence of Jesus Christ in the Blessed Sacrament. Neighbors who 
live along the procession route, I ask that you decorate the windows of your homes with pictures of Jesus. We will 
start the procession at 11:30 am from the first altar in the Healing and Memorial Garden. All prayers will be      
bilingual. Thank you very much to Mrs. Audrey Kocylowski who, in remembrance of her late husband, Marian, 
sponsored the purchase of flowers for the Healing and Memorial Garden this year. May the Eucharistic Jesus bless 
everyone generously. God bless!  

        Rev. Ted Dzieszko 
Pastor 
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Adoration of the Blessed Sacrament 
every Tuesday from 9:30 am - 7:00 pm 
3:00 pm Divine Mercy Chaplet in Polish 
5:30 pm Divine Mercy Chaplet in English 

June Devotion 
 The Litany to the Sacred Heart of 
Jesus will be recited Monday through Friday 
and on Sunday before the 7:30 am Mass 
throughout the month of June.  
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June 12, 2022 
  

Dear Sisters and Brothers in Christ,  
 The happy occasion of Father’s Day next 
Sunday, gives me an opportunity to wish all who serve 
as fathers in our families my heartfelt thanks and 
congratulations. This day traditionally has also gives us 
an opportunity to thank and support our priests, those 
who serve as our spiritual fathers, our priests who 
minister in the Archdiocese of Chicago. These 450 
active and 254 retired priests have chosen to dedicate 
their lives to serving you and your family through 
pastoral care, celebration of the sacraments, and 
leadership of our communities of faith.  
 With this letter I ask you to join me in 
supporting the health and well-being of our priests by 
making a generous gift to the Priests’ Health and 
Retirement/PRMAA collection for the benefit of their 
healthcare and retirement needs. Your sacrifice on 
their behalf not only contributes to their health and 
well-being, but it also demonstrates to them your 
support of their ministry in our parishes and 
communities.  
 Please note that this is the only collection 
for our Archdiocesan priests’ health and 
retirement. This is separate and distinct from 
the annual collection for religious order priests, 
sisters, and brothers.  
 Join me in making a generous contribution to 
this weekend’s second collection. I also ask you to 
consider naming the Priests’ Health and Retirement/
PRMAA as beneficiary of your will, something               
I personally have done.  
 As I ask you to join me in praying that God 
continue to bless our dedicated priests, I assure you of 
my remembrance of you and your families in my 
prayers and at the Lord’s Table.  
   Sincerely yours in Christ,  
 
   
   Archbishop of Chicago 

Queen of Hearts Raffle 
 The Queen of Hearts raffle is up 
and rolling! This is a split the pot (50/50) 
raffle and the jackpot stands at $263,516. 
Drawing is held every Saturday at Tom’s 
Tap (6707  S. Archer Ave). Tickets are $5 
each and can be purchased at the parish 
office or at Tom’s Tap. The next drawing 
will take place on June 11th, 2022. 

St. Anthony of Padua—June 13 
Complete this sentence: "St. Tony, St. Tony..."  

 Don't know it? The one thing that connects the 
astoundingly diverse communion of saints with one 
another—besides their love of God and devotion to 
Jesus—is the fact that most have weird rhyming 
prayers in their honor. Certainly the most popular is 
the one to St. Anthony, the 13th-century Portuguese 
Franciscan saint best known not for his real-life 
devotion to the poor, but for helping you find your 
keys, your wallet or your IPhone! 
 Here is the prayer in full: "St. Tony, St. Tony, 
please come around. Something is lost and cannot be 
found."  

Everyone  Is Invited To The Parish Picnic 
 The Polish Community of            
St. Faustina Kowalska Parish cordially 
invites everyone to a picnic in Ward Hall 
and in the adjacent parking lot on Sunday, 
July 10th, after the Mass at 12:30 pm. 
There will be pork knuckles, potato pancakes, 
sausages, cold beer, ice cream, good music, raffles and 
other attractions. All are welcome! 

In Need of Prize Donations 
    We are in need of donations of 
new items only to serve as raffle prizes at 
the picnic. Donations can be dropped off 
at the parish office during business hours. 
For more information please contact the 
parish office at 773-767-2411. 

Faith is a process 
 Jesus treats our faith as a process made up of 
many small stages over time. He knows that we are 
not able to accept everything at once, that we are not 
able to understand everything all at once. He is the 
best educator who, with small steps, through easier 
lessons, leads his students to what is greatest. I would 
have a lot more to tell you, but now you are not able 
to bear it, Jesus says to us, his disciples. And he says it 
at the threshold of events that will shake our faith, that 
will surpass all our imagination - at the threshold of his 
martyrdom. He knows that we must mature to        
understand the cross, to understand the mystery of 
suffering. We are babies who will digest only the    
simplest food, who have to learn to take their first 
steps. At the same time, however, we are at the school 
of Jesus Christ, who will lead us through the most    
difficult lesson - the lesson of Calvary - until we come 
to know the holy face of God the Father in heaven. 
 Lord Jesus Christ, I want to become humble, 
because only then will I be given this extraordinary 
knowledge that will immerse me in the love of God the 
Father, God the Son and God the Holy Spirit. You live 
and reign for ever and ever. Amen. 
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Save the Date - It’s Bunco Time! 
 The last Ladies Guild Bunco before 
our summer break will be Tuesday,         
June 14th in the Parish Center. Doors will 
open at 6:45 pm and we’ll start rolling at 

7:00 pm sharp. Light refreshments will be served.  
Look forward to seeing you all!   

Remember Your Father on June 19 

    Father’s Day card and Spiritual 
Bouquet envelope sets are available on 
the tables at the exits to church to enroll 
your father, whether living or deceased, 
in the spiritual bouquet of Masses to be 
celebrated on Father’s Day.   
 Completed envelopes may be 
returned with your offering any time prior to Father’s 
Day, June 19th. Also, you may enclose a list of names to 
be prayed for in one envelope, if that is the case.  

Corpus Christi Procession - June 19 

 The direct cause 
of instituting the solemnity 
of the Most Holy Body   
and Blood of Christ were 
the visions of St. Juliana 
of Cornillon. In 1245, 
Christ appeared to         
St. Juliana in a vision and 
asked her to plead for the               
establishment of a liturgical feast for the faithful to be 
able to adore the Eucharist on the first Thursday after 
the Holy Trinity. Under the influence of these revelations, 
Bishop Robert Torote first introduced the solemnity of 
Corpus Christi in 1246, initially for the diocese of Liege, 
and inaugurated the first Eucharistic procession through 
the streets of the city.  
 This year the solemnity of the Most Holy Body 
and Blood of Christ falls on Sunday, June 19th, in the 
United States. We cordially invite everyone without 
exception to the public manifestation of our faith on 
this day. Our parish will celebrate the solemnity by 
having a procession along the streets and sidewalks to 
4 altars around our property. The procession will begin 
immediately after the 10:30 am English Mass and will 
follow the route from McVicker to 52nd St. to Austin to 
53rd St. back to McVicker. We kindly ask all those who 
prepared the outdoor altars last year to be similarly 
involved once again this year. We invite all the children 
who received First Holy Communion this year and last 
year to come in their First Communion attire – girls to 
bring baskets with flower petals. We ask as many as 
possible of our altar servers to attend. Of course, we 
invite a Polish Highlander string ensemble and all 
musicians who would like to join them, as well as all of 
our parish organizations to be present with their 
banners. We invite children, teens and adults to wear 
their national costumes. The procession will include 
prayers in both English and Polish, so that on this 
special day we will be one parish family. The 
procession will end with Mass in the Polish at        
12:30 pm, or slightly later. May the Eucharistic Jesus 
bless everyone generously.  

Flag Day—June 14—Fly the Flag! 
The American flag, also referred 
to as “Old Glory” or “star-
spangled banner,” has changed 
designs over the centuries. It 
consists of 13 equal horizontal 

stripes of red (top and bottom) alternating with white, 
with a blue rectangle in the canton bearing 50 small, 
white, five-pointed stars. Each of the 50 stars 
represent the 50 states in the United States and the 13 
stripes represent the original 13 colonies that became 
the first states in the Union. 

I pledge allegiance to the Flag  
of the United States of America  

and to the Republic for which it stands,  
One Nation under God,  

indivisble,  
with Liberty and Justice for all. 



 Senior Citizen Club News 
 We went out with a bang! The 2021-2022 season ended for the Seniors with a Roaring Twenties Party! We 
had Larry Bergnach provide us with a presentation about The Rise of Al Capone. Members dressed as Guys and 
Dolls. There was delicious Italian food from Country House Restaurant and Father Ted joined us for lunch, giving 
the Seniors a wonderful blessing. Dessert was a fresh strawberry filled cake from Weber’s Bakery.  
 Hope everyone enjoyed the last 6 months. As your new president I tried to make coming out to the 
meetings enjoyable and a welcoming place of inclusion. As we move forward there have been some changes. One 
being the new name for the Senior Club that the majority of members voted for. The choices were St. Faustina 
SJS, St. Faustina’s Friends United, St. Faustina’s Young At Heart Seniors and the winner St. Jane De Chantal 
Senior Citizen Club at St. Faustina Kowalska Parish. It’s a mouthful and hopefully no one’s hand will cramp up 
trying to fit all that on a membership dues check. We will be going to the bank to get the new name printed on 
our checks. Starting with the new season that will be the official name of the organization. The other is the cost of 
yearly membership will increase to $15 starting in September due to the increase of the cost of food and supplies. 
There has not been an increase in 7 years. 
     I want to extend a special Thank You to Fred and Bernadine Persak for their donations of Original Artwork 
by Fred and a Visa Gift Card. Theresa Aleman for a donation of a Visa Gift Card. Martha Monahan for a donation of 
a Photo Blanket. Barbara Urban for a donation of Cooper’s Hawk Wine. Brandy with glasses and tickets to 
Brookfield Zoo donated by Laura Gracia. And many other beautiful prizes from anonymous donors. Marilyn Critis, 
thank you for the watch from Midway Jewelers and for picking up and getting us a great discount on the delicious 
cake from Weber’s Bakery.  
 Thank You Theresa Alemen for being my right hand. I wouldn’t be able to do my job without you! Thank 
you, Theresa Maurella, for going along and writing those checks so that we can have some fun! Thank you, Rita 
Wodarski, for continually blessing us with prayers. Thank you, Corinne Philips and Arlene Slaga, for helping plan 
activities, signing members in and more importantly collecting the door fee. Without that we would be lost.  Thank 
you, trustees, Jackie Mintal, Fred and Bernie Persak for keeping us transparent. Thank you, Bea Wozniak for being 
our Sunshine Lady and Raffle Queen. Thank you, Marylyn Keller, Donna Wessel and Martha Monahan, for always 
lending a hand with serving food and cleaning. I made sure you got a break at the last meeting.  Thank you, Andi 
Pocica, Charlie Gracia, Theresa Aleman, Theresa Maurella, and Mira Wechta for serving food and cake and giving 
the regulars a break. And a HUGE THANK YOU TO ALL WHO PITCHED IN WITH CLEAN UP.  
      At this time, I would like to extend my Thanks to Father Ted, Celena, Lupe, Bob and Jan, who work at the 
Parish. You are always there to answer my questions, let me in early, help me set up and most importantly get 
that coffee going to keep me going.  
 I truly appreciate the warm welcome I have received as your new President and servant. Please enjoy the 
photos from the party! 
  Our next meeting will be on September 19th. Make sure to come join us if you haven’t already. In 
September, we will kick off the 2022-2023 season with a Split the Pot Raffle. One lucky winner will win $500.   
 Have a safe, blessed summer and see you in the Fall.  Happy Father’s Day! 

Your Humble President, Laura G.    
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Building Maintenance Fund 
    The second collection taken up at all 
Masses next weekend, June 18th-19th, is 
designated for the parish building 
maintenence fund. May God reward you all for 
your support and generosity to this collection.  
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Vigil Candles  
 For twenty-four hours a day, two candles burn 
at either side of the tabernacle and two more before 
the Our Lady of Fatima statue. The candles represent 
our presence and our prayer in a holy place. If you 
would like to, you may sponsor two vigil candles at the 
tabernacle or two vigil candles before the Our Lady of 
Fatima statue. The suggested offering to sponsor one 
candle is $10. Offerings for the vigil candles can be 
made in a plain envelope from home and placed 
together with your Sunday offering or dropped through 
the mail slot of the parish office. Please remember to 
write your name, address and telephone number on 
the envelope, the number of candles and which 
candles you are sponsoring. Candles may be offered in 
honor of a child being baptized or receiving First Holy 
Communion, a couple getting married, or someone 
who is ill. Candles may also be offered in memory of a 
beloved deceased individual. May the Mother of God 
through the Merciful Jesus intercede many favors for 
everyone. Proceeds from these vigil candles will be 
used towards liturgical vestments, hosts, candles and 
further renovation of the sacristy.  
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

 

$20 - Dolores Kaczmarski 
(Health & God’s blessings upon Maryann Slater) 

 
Świece Wigilijne  

 Przez 24 godziny na dobę płoną przy 
tabernakulum    i figurze Matki Bożej Fatimskiej świece 
wigilijne. Świece reprezentują naszą obecność i naszą 
modlitwę w świetym miejscu. Jeżeli masz pragnienie 
możesz sponsorować 2 świece wigilijne przy 
Tabernakulum lub 2 świece wigilijne przy figurze Matki 
Bożej Fatimskiej. Sugerowana ofiara za jedną świecę 
jest $10. Na zwyczajnej kopercie można napisać swoje 
imię     i nazwisko, numer telefonu, rodzaj i ilość świec, 
które masz pragnienie sponsorować. Można napisać 
imię dziecka ochrzczonego, imię dziecka które 
przystępuje do Pierwszej Komunii świetej, osób 
zawierających małżeństwo, osoby chorej lub 
przyjmującej inny sakrament. Można też umieścić imię 
osoby zmarłej. Koperty można zwrócić do biura 
parafialnego, do zakrystii lub wrzucić wraz z kolektą do 
koszyka. Niech Matka Boża u Jezusa Miłosiernego 
wyprosi wszystkim wiele łask. Dochód z płonących 
świec będzie przeznaczony na szaty liturgiczne, hostie, 
świece i dalszy remont zakrystii. 

Religious Education 
Formation Program  

Early Registration for the  
2022-2023 School Year 

 Early Registration to 
the REF Program for the 
2022-2023 Catechetical Year 
has begun June 2nd and 
will last until June 30th in 
the parish office ONLY! 

Register your child/ren AND pay the tuition and fees in 
full during these dates to receive a $50 early registration 
discount. The parish office is open on Mondays, 
Tuesdays, Thursdays and Fridays from 9:30 am until 
5:30 pm, and closed on Wednesdays and weekends. 
Only cash or check will be accepted forms of payment 
during this time. After June 30th, registration will resume 
from July 5th until September 7th in the parish office with 
no discount being given. If you are registering your child 
in our REF Program for the first time, please bring a 
copy of their baptismal certificate. 
 This year we would like to open up a 
Kindergarten class in our REF Program and we have a 
few catechists leaving the Program, therefore we are 
in great need of volunteers to be catechists. Please 
contact the REF Program Coordinator, Maria Horbal, as 
soon as possible if you are interested at 773-842-4999. 
All volunteers working with children in the Archdiocese 
must understand that it is mandatory to complete the 
Protecting God’s Children Virtus Training and a 
background check prior to the start of the Catechetical 
Year in September. 

Summer Reading Program  
at the Garfield Ridge Library 

 The Garfield Ridge Library 
located at 6348 S. Archer (Archer & 
Mulligan) is kicking off its annual 
summer reading program June 27th-
August 14th. Children ages 0-13 may 
participate and earn a t-shirt for 

completing the program. "City of Stories" is the 
theme and we will be having all kinds of fun programs 
for the kids as well as weekly raffles, crafts, Chess 
Club, a young author's writing program & two kid yoga 
sessions!  
 Sign up begins June 27th at 11am and 
continues all summer long. In addition, teens & adults 
may also participate in their own version of summer 
reading and earn a t-shirt as well. Visit https://
chipublib.bibliocommons.com/Events and look under 
Garfield Ridge for a list of all our events.  
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Shoe Drive Continues Until June 30, 2022 
 Thanks to the generosity and hard work of the community, we have reached our goal of 3,000 pairs of 
gently worn, used and new shoes to fill more than 120 shipping bags! Great job and many thanks to all our heroes 
who have put us over the top. The shoe drive will continue until June 30th  and we will continue to collect shoes 
until then. The more shoes we collect, the more money we can earn for our SPRED Program. So we are setting a 
new goal of 5,000 pairs of shoes - we need just another 80 shipping bags to fill by June 30th. We would like to 
grow by 25 bags - 625 pairs of shoes - this week. Will you be one of the heroes this week who talk to 3 friends 
this week and gather 25 pairs of shoes from your closet and theirs to help us get one shipping bag closer to our 
new goal? We are counting on your support! 

A heel-end drive collection date is scheduled for Sunday, June 26th, 2022, from 9:00 am to 2:00 pm  
at the McVicker Avenue entrance to the Parish Center. 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zbiórka Butów trwa do 30-go czerwca, 2022 r.  
 Dzięki hojności i ciężkiej pracy społeczności osiągnęliśmy nasz cel, który był 3,000 par delikatnie 
noszonych, używanych i nowych butów. Wypełniliśmy ponad 120 toreb wysyłkowych! Wspaniała robota i wielkie 
podziękowania dla wszystkich naszych bohaterów, którzy stanęli nas na szczycie. Zbiórka butów bedzie trwać do 
do 30 czerwca i do tego czasu będziemy zbierać buty. Im więcej butów zbierzemy, tym więcej pieniędzy możemy 
uzyskać na nasz Program SPRED. Dlatego wyznaczyliśmy sobie nowy cel: 5,000 par butów, czyli zebrać dodad-
kowych 2,000 par butów do 30 czerwca, aby wypełnić kolejnych 80 toreb wysyłkowych. Chcielibyśmy w tym 
tygodniu powiększyć się o 25 toreb wysyłkowych, czyli 625 par butów. Czy będziesz jednym z 12 bohaterów, 
którzy w tym tygodniu porozmawiają z 3 znajomymi i zdobędą 25 par butów ze swoich szaf, aby pomóc nam 
wypełnić jedną torbę wysyłkową do naszego celu? Liczymy na Wasze wsparcie! 

Ostatnia zbiórka weekendowa butów zaplanowana jest na niedzielę 26 czerwca 2022 r. 
od 9:00 am do 2:00 pm przy wejściu centrum parafialnego z ulicy McVicker. 
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 On Saturday, June 4, 2022, our St Faustina Kowalska Parish Youth Group sponsored a dance to celebrate the 
end of a successful school year and the beginning of summer. The dance began with prayer led by Fr. Pawel that 
included an invocation of the Holy Spirit to descend upon those gathered to fill them with wisdom and inspire them with 
courage to give witness to all those they encounter in everyday life. Dancing to the music of a live DJ and fun ensued, 
while parents of our youth group members acted as chaperones. Pizza and pop were served throughout the evening to 
the approximately 75 attendees.  
 Our parish youth group, led by Maria Horbal and Halina Miros, meet every Thursday from 7:30pm-9:30pm in 
Ward Hall. They enjoy discussion groups, prayer, singing, going on pilgrimages, and attending the annual National 
Catholic Youth Conference. 

W sobotę 4 czerwca 2022 r. nasza Parafialna Grupa Młodzieżowa zorganizowała dyskotekę z okazji zakończenia 
udanego roku szkolnego i początku wakacji. Dyskoteka rozpoczeła się modlitwą prowadzoną przez ks. Pawła, która 
zawierała wezwanie Ducha Świętego, aby zstąpił na zgromadzonych, aby napełnić ich mądrością i natchnąć ich odwagą 
do dawania świadectwa wszystkim, których spotykają w codziennym życiu. Następnie młodzież rozpoczeła zabawę             
i roztańczyła się przy muzyce różnych DJ-ów, a rodzice członków naszej grupy młodzieżowej pełnili role opiekunów. 
Pizza i soda była podawana przez cały wieczór dla wszystkich uczestników, a było ich około 75. 

Nasza parafialna grupa młodzieżowa, prowadzona przez Marię Horbal i Halinę Miros, spotyka się w każdy 
czwartek od 7:30 do 9:30 wieczorem w Sali Ward Hall. Grupa bierze udział w modlitwie, śpiewie, grupach dyskusyjnych, 
pielgrzymkach i coroczną Narodowej Katolickej Konferencji Młodzieży.  

 

Youth 

Group  

Dance 

June 4, 

2022 

Dyskoteka 

Grupy  

Młodzieżowej 

4-go 

czerwca 

2022 



 

Drodzy Parafianie i Przyjaciele, 
 Odrębny obchód ku czci Trójcy Świętej powstał w liturgii stosunkowo późno, 
bo dopiero w XI wieku. W roku 1334 papież Jan XXI rozszerzył go na cały Kościół. 
Św. Rupert, opat (+ ok. 1180), zna to święto i tłumaczy, z jakiego powodu zostało 
ono umieszczone w najbliższą niedzielę po Zesłaniu Ducha Świętego: „[…] wkrótce po 
Zstąpieniu Ducha Świętego prawda Chrystusowa i chrzest przez Niego nakazany w 
imię Ojca i Syna i Ducha Świętego były udzielane po całym świecie. Tak przeto 
uroczystość dzisiejsza jest najpiękniejszym zamknięciem cyklu zbawienia”.  
 Św. Faustyna zapisała w swoim duchowym „Dzienniczku”: „W pewnej chwili 
zastanawiałam się o Trójcy Świętej, o Istocie Boga. Koniecznie chciałam zgłębić i 
poznać, kto jest Ten Bóg. W jednej chwili duch mój został porwany jakoby w 
zaświaty, ujrzałam Jasność nieprzystępną, a w niej jakoby trzy źródła jasności, której 

pojąć nie mogłam. A z tej Jasności wychodziły słowa w postaci gromu i okrążyły niebo i ziemie. Nic nie rozumiejąc 
z tego zasmuciłam się bardzo. Wtem z morza jasności wyszedł nasz ukochany Zbawiciel w piękności niepojętej, z 
Ranami jaśniejącymi. A z onej jasności było słychać głos taki: Jakim jest Bóg w Istocie swojej, nikt nie zgłębi, ani 
umysł anielski, ani ludzki. Jezus mi powiedział: Poznawaj Boga przez rozważanie przymiotów Jego. Po chwili Jezus 
zakreślił ręka znak krzyża i znikł” (Dz. 30). 
 Dziś zatrzymujemy się na progu Tajemnicy Boga, na progu zdumienia. Pragniemy oddać cześć Bogu 
Jedynemu w Trzech Osobach – Ojcu, Synowi i Duchowi Świętemu. Tajemnicy Trójcy dotykamy w naszej 
codzienności, wykonujemy znak krzyża – rozpoczynając dzień, modlitwę, posiłek, podróż. To jedna z najprostszych 
modlitw – nawet małe dzieci umieją się przeżegnać. Jednak ta pozornie najprostsza modlitwa zawiera w sobie 
niezmierną głębię. Każde wypowiedzenie słów „W imię Ojca i Syna, i Ducha Świętego. Amen” jest dotknięciem 
wielkiej tajemnicy, wobec której ludzki umysł staje bezradny. 
 Pierwszą Osobą Trójcy Świętej jest Ojciec, który wszystko stworzył, z którego początek bierze wszelkie 
istnienie. Ojciec – Dawca życia oraz prawa Przykazań, strzegący ich swoim autorytetem, wymagający i stanowczy – 
a jednocześnie czuły, wrażliwy, czekający na marnotrawnych synów i córki i zawsze gotowy przebaczyć. 
 Drugą Osobą jest Syn, który zstąpił na ziemię dla zbawienia człowieka. Ten, który tak dobrze zna nasze 
ludzkie sprawy, rozterki, pytania, cierpienie, radości i smutki. Ten, który uczy nas otwartości w relacjach z innymi, 
widzenia brata w drugim człowieku i przyjmowania go z miłością. Ten, który przez zachwyt swoją, umiejętnością 
dostrzegania piękna w świecie i dobra w drugim człowieku prowadzi nas do Ojca, od którego pochodzi wszelkie 
dobro i piękno. 
  Trzecią Osobą jest zaś Duch Święty, który pochodzi od Ojca i Syna, i posłany został po to, aby doprowadził 
świat do pełnej świętości. Duch Święty - Pocieszyciel, Ogień i Wicher, Woda Życia gasząca wszelkie pragnienie. 
Ten, który uczy nas się modlić; modli się w nas i za nas. Pozwala nam przekraczać kolejne bariery naszych 
zniewoleń i zranień. Wyzwala nas z lęku i rozpaczy, a jednocześnie otwiera nasze oczy i zakasuje rękawy, 
pokazując, jak wiele rzeczy w nas i wokół nas domaga się przemiany i uzdrowienia. 
  Dzisiejsza uroczystość jest okazją do stanięcia przed Jezusem z prośbą, by pomógł nam zrozumieć, poznać 
i docenić miłość Ojca – i odpowiedzieć na nią z mocą i radością, pochodzącą od Ducha Świętego. Jest okazją, by 
naśladować w swym życiu miłość Bożych Osób. By nasze życie toczyło się w imię Ojca i Syna, i Ducha Świętego. 
 Za tydzień, w niedzielę 19-go czerwca bedziemy obchodzić Uroczystość Bożego Ciała. Zapraszam 
wszystkich bez wyjatku na procesję i publiczne wyznanie wiary w obecnosć Jezusa Chrystusa w Najświętszym 
Sakramencie. Mieszkańców którzy mieszkaję wzdłóż trasy procesji proszę aby udekorowali obrazami Jezusa okna 
swoich domów. Procesję rozpoczniemy o godz. 11:30 rano od pierwszego ołtarza ustawionego w „Ogrodzie 
pamięci i modlitwy”. Wszystkie modlitwy będą dwujęzyczne. Bardzo dziękuję Pani Audrey Kocylowski, 
która  pamiętając swojego zamrłego męża Mariana, w tym roku sponsorowała zakup jednorocznych kwiatów do 
„Ogrodu pamięci i modlitwy”. Niech Jezus Eucharystyczny  hojnie błogosławi i wynagrodzi. Szczęść Boże! 

    Ks. Kan. Tadeusz Dzieszko 
Proboszcz 
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Nabożeństwo Czerwcowe 
 Serdecznie zapraszamy do naszego kościoła na Nabożeństwa Czerwcowe w języku polskim w 
poniedziałek   i wtorek o godz. 8:00 rano, i we wtorek o godz. 7:00 wieczorem. Dzisiaj w niedzielę 
Litania do Najświetszego Serca Pana Jezusa będzie śpiewana o godz. 8:40 rano, 12:05 po południu 
(przed wystawionym Najświetszym Sakramentem) oraz o 6:40 wieczorem. 



 

Adoracja Najświętszego Sakramentu 
w każdy wtorek od 9:30 am do 7:00 pm 
3:00 pm wspólna modlitwa Koronkę do 
Miłosierdzia Bożego w języku polskim 

12 czerwca 2022 r.  
 
Drogie Siostry i drodzy Bracia w Chrystusie,  
 Radosna okazja, jaką jest Dzień Ojca, 
przypadający w przyszłą niedzielę, daje mi możliwość 
złożenia serdecznych podziękowań i gratulacji 
wszystkim, którzy są ojcami w naszych rodzinach. Ten 
dzień tradycyjnie jest także okazją do podziękowania    
i wsparcia naszych kapłanów, tych, którzy służą jako 
nasi duchowi ojcowie, którzy posługują w Archidiecezji 
Chicago. Tych 450 czynnych i 254 emerytowanych 
księży zdecydowało się poświęcić swoje życie służbie 
Wam i Waszym rodzinom udzielając opieki 
duszpasterskiej, sprawując sakramenty i przewodząc 
naszym wspólnotom wiary.  
 W tym liście zwracam się do Was z prośbą o 
przyłączenie się do mnie i wsparcie zdrowia i kondycji 
fizycznej naszych księży przez złożenie hojnego daru w 
ramach kolekty na rzecz Opieki Zdrowotnej i Emerytur 
Księży /PRMAA. Fundusze zebrane w tej kolekcie 
przeznaczone będą na pokrycie kosztów związanych z 
potrzebami opieki zdrowotnej i potrzebami 
emerytalnymi księży. Wasza ofiara nie tylko przyczyni 
się do poprawy ich zdrowia i kondycji fizycznej, ale 
także pokaże im, że wspieracie ich posługę w naszych 
parafiach i wspólnotach.  
 Pamiętajcie proszę, że jest to jedyna 
zbiórka na rzecz opieki zdrowotnej i fundusz 
księży archidiecezjalnych. Kolekta ta jest 
oddzielna i różni się od dorocznej kolekty na 
rzecz księży, sióstr i braci zakonnych.  
 Proszę, dołączcie do mnie w złożeniu hojnej 
ofiary podczas drugiej kolekty zbieranej tego 
weekendu na rzecz wsparcia naszych księży. Proszę 
również, abyście rozważyli uczynienie Funduszu 
Emerytalnego i Towarzystwa Ubezpieczeń Wzajemnych 
Księży (Priests’ Health and Retirement / PRMAA) 
spadkobiercą swojej testamentu.  
 Proszę, przyłączcie się do mnie w modlitwie o 
dalsze Boże błogosławieństwo dla naszych pełnych 
oddania i poświęcenia księży. Zapewniam Was, że 
pamiętam o Was i Waszych rodzinach w moich 
modlitwach i przy Stole Pańskim.  
  Szczerze oddany Wam w Chrystusie,  
 
 
 
   Arcybiskup Chicago  
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Wiara to process 
 Jezus traktuje naszą wiarę jako proces, na 
który składa się wiele małych etapów rozłożonych w 
czasie. On wie, że nie wszystko jesteśmy w stanie 
przyjąć od razu, że nie wszystko jesteśmy w stanie od 
razu zrozumieć. Jest najlepszym pedagogiem, który 
małymi krokami, przez zagadnienia łatwiejsze,  
doprowadza swoich uczniów do tego, co największe. 
Miałbym wam jeszcze dużo do powiedzenia, lecz teraz 
nie jesteście w stanie tego udźwignąć – mówi Jezus do 
nas, swoich uczniów. A mówi to przecież u progu 
wydarzeń, które będą musiały zachwiać naszą wiarą, 
które przekroczą wszelkie nasze wyobrażenie – u 
progu swojej męczeńskiej śmierci. On wie, że musimy 
dojrzeć do zrozumienia krzyża, do zrozumienia        
tajemnicy cierpienia. Jesteśmy niemowlętami, które 
strawią tylko najprostszy pokarm, które muszą nauczyć 
się swoich pierwszych kroków. Jednocześnie jednak 
jesteśmy w szkole Jezusa Chrystusa, który      
przeprowadzi nas przez najtrudniejszą lekcję – lekcję 
Golgoty – aż do poznania świętego oblicza Boga Ojca 
w niebie. 
 Panie Jezu Chryste, pragnę stać się pokorny, 
bo tylko wtedy udzielona zostanie mi ta niezwykła 
wiedza, która zanurzy mnie w miłości Boga Ojca, Boga 
Syna i Boga Ducha Świętego. Ty żyjesz i królujesz na 
wieki wieków. Amen.  

Procesja Fatimska 
 Serdecznie zapraszamy, wszystkich 
parafian i gości w poniedziałek, 13 czer-
wca o godzinie 7:00 wieczorem do naszej    
parafii św. Faustyny Kowalskiej na Mszą 
św. i procesję na zewnątrz kościoła z   
figurką Matki Bożej Fatimskiej. Zaproście 
również swoich znajomych. Będziemy 
prosić Matkę Bożą o Jej wstawiennictwo w naszych 
potrzebach i całego świata.  

św.  Antoni Padewski - 13 czerwca 
 Antoni to popularny święty pomagający odzyskać 
rzeczy zagubione i skradzione. Tymczasem niewielu dziś 
już wie, że za życia głosił on tak płomienne kazania, iż 
słuchano go na placach wiosek, miast i miasteczek, gdyż 
kościoły nie mogły pomieścić tylu ludzi. 
 Z całą mocą oraz gorliwością nauczał, że 
Chrystus i Ewangelia powinny być punktem odniesienia 
dla decyzji podejmowanych w życiu codziennym i to 
zarówno prywatnych, jak i publicznych, co jakże 
głośnym echem powinno rozbrzmiewać zwłaszcza w 
naszych czasach. 
 Błogosławiony Jan Paweł II tak mówił o św. 
Antonim Padewskim: "Świętość jego życia dostarcza 
także współczesnemu człowiekowi bardzo wyrazistych 
wskazówek i bodźców do działania, jakiego wymaga 
nowa ewangelizacja. Tak jak w jego epoce, również 
dzisiaj potrzebna jest odnowiona katecheza oparta na 
słowie Bożym, zwłaszcza na Ewangelii, aby świat 
chrześcijański znów zrozumiał, jak wielkim skarbem 
jest Objawienie i wiara". 



Fundusz na utrzymanie Budynków Parafialnych 
 Kopertki przeznaczone na utrzymanie 
budynków parafialnych będą zbierane      
podczas drugiej kolekty każdej Mszy św. w 
przyszłą niedzielę, 19 czerwca. Niech Bóg 
Wam wynagrodzi za wasze wsparcie i hojność 
na ten cel.  

Zapisy Do Polskiej Szkoły im.  
Ks. Stanisława Cholewińskiego 

 

Zajęcia odbywają się w każdy piątek od 
5:00 pm do 9:00 pm / w każdą sobotę 

od 9:00 am do 1:00 pm. 

 

Klasy od Przedszkola (trzylatków) do III liceum 
Szkoła z akredytacją stanu Illinois 

Dogodne zajęcia w piątki i w soboty 
Mała liczba uczniów w klasach 

 

* Rodzice/ Opiekunowie dzieci już uczęszczających do 
naszej szkoły proszeni są o potwierdzenie kontynuacji 

nauki w szkole jak najszybciej. 
 

Zajęcia odbywają się przy parafii  
ŚW. FAUSTYNY KOWALSKIEJ 

5252 S. Austin Ave., Chicago, IL 60638 
 

773-470-6587 
www.szkolacholewinskiego.org 
(kwestionariusz na rok 2022/2023  

osiągalny na naszej stronie) 

Boże Ciało – „Corpus Christi” 
 Bezpośrednią 
przyczyną ustanowienia 
uroczystości Najśw. Ciała     
i Krwi Chrystusa były          
objawienia św. Julianny      
z   Cornillon.  W 1245 roku, 
św. Juliannie ukazał się 
Chrystus, który w widzeniu 
domagał się ustanowienia święta Eucharystii na 
pierwszy czwartek po święcie Trójcy Przenajświętszej. 
Pod wpływem tych objawień Biskup Robert Torote 
ustanowił w 1246 r. święto Bożego Ciała, początkowo 
dla diecezji Liege oraz zainaugurował pierwszą       
procesję eucharystyczną ulicami miasta.  
 Serdecznie zapraszamy wszystkich bez wyjątku 
na publiczną manifestację naszej wiary w Uroczystość 
Bożego Ciała, czyli 19-go czerwca. Po Mszy św.          
o godz.10:30 rano procesja wyruszy do 4 ołtarzy     
ustawionych na trasie ulic: McVicker, 52-ej, Austin,   
53-ej i McVicker. Bardzo prosimy aby te osoby które 
przygotowywały ołtarze w ubiegłym roku, podobnie 
zaangażowały się i w tym roku. Serdecznie zapraszamy 
dzieci w strojach pierwszokomunijnych, zarówno te 
które w tym roku przystąpiły do Pierwszej Komunii św. 
jak i dzieci rocznicowe. Dziewczynki niech zabiorą    
koszyczki do sypania kwiatów. Prosimy ministrantów   
o jak najliczniejsze przybycie. Oczywiście zapraszamy 
kapelę góralską i wszystkich muzyków, którzy chcą do 
kapeli dołączyć a także organizacje parafialne ze    
swoimi sztandarami. Zapraszamy dzieci, młodzież        
i dorosłych w strojach ludowych. Procesja będzie 
dwujęzyczna, tak byśmy w tym szczególnym dniu   
stanowili jedną rodzinę parafialną. Procesja zakończy 
się Mszą św. w języku polskim o godz. 12:30 po  
południu lub z lekkim poślizgiem. Niech Jezus         
Eucharystyczny wszystkim hojnie blogosławi. 

Donacje potrzebne na loterię fantową 
    Pragniemy urozmaicić piknik 
loterią fantową. Bardzo mile będą 
widziane tylko różne nowe rzeczy na 
nagrody. Donacje można przynieść do 
biuro parafialnego w godzinach otwarcia 
w tygodniu.  

    Jeśli ktoś ma jakiekolwiek pytania proszę 
zwrócić się do biura parafialnego dzwoniąc na tel.    
773-767-2411. 

Zapraszamy na parafialny piknik 
 Wspólnota Polska w parafii         
św.Faustyny Kowalskiej serdecznie zaprasza 
na parafialny polonijny piknik w sali i na 
parkingu „Ward Hall”, w niedzielę 10-go 
lipca, po Mszy o godz. 12:30 po 

południu.  Będą golonki, placki ziemniaczane, kiełbaski, 
zimne piwo, lody, dobra muzyka, loteria i inne atrakcje. 
Serdecznie Zapraszamy! 

 ŚRODA, 15-go CZERWCA, 2022 r. 
OD GODZ. 9:00 AM DO 1:00 PM 

PRZY DOMU PODHALAN 
4808 S. ARCHER AVE. 

Sponsorowane przez Alderman Edward M. Burke 

ZBIORKA 
RZECZY 

ELEKTRONICZNYCH 
DO RECYKLINGU 

↓ 

↑ 
 

ZBIÓRKA 
DOKUMENTÓW DO 

NISZCZENIA 

 

ZBIÓRKA 
PRZETERMINOWANYCH 

LEKÓW 
RECEPTOWYCH 

→ 
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Program Formacji Religijnej REF 
wczesna rejestracja na 

2022-2023 rok katechetyczny 
 Wczesna rejestracja do 
Programu REF na Rok Katechetyczny 
2022-2023 jest dostępna TYLKO w 
biurze parafialnym do 30 
czerwca! Zarejestruj swoje dziecko/
dzieci ORAZ zapłać całą opłatę w tym 
termine, aby otrzymać zniżkę w 

wysokości $50 za wczesną rejestrację. Biuro parafialne 
jest otwarte w poniedziałki, wtorki, czwartki i piątki od 
9:30 rano do 5:30 po południu, oraz zamknięte w 
środy i weekendy. W tym czasie akceptowane będą 
wyłącznie formy płatności gotówką lub czekiem. Po 30 
czerwca rejestracja zostanie otwarta od 5 lipca do 7 
września w biurze parafialnym bez zniżek. 
 W tym roku chcielibyśmy otworzyć klasę 
przedszkolną w naszym Programie REF i mamy kilku 
katechetów opuszczających Program, dlatego bardzo 
potrzebujemy wolontariuszy do bycia katechetami. Jeśli 
są Państwo zainteresowani, prosimy o jak najszybszy 
kontakt z Koordynatorem Programu REF, Marią Horbal, 
pod numerem 773-842-4999. Wszyscy wolontariusze 
pracujący z dziećmi w archidiecezji muszą zrozumieć, 
że obowiązkowe jest ukończenie szkolenia Virtus 
Ochrony Dzieci Bożych i sprawdzenie przeszłości 
„background check” przed rozpoczęciem Roku 
Katechetycznego we wrześniu. 

19 czerwca - Dzień Ojca 
    Pamiętajmy w naszych sercach o 
naszych Ojcach w dniu ich święta. 
Specjalnym darem dla nich niech będzie 
nasza modlitwa, którą zaniesiemy w ich 
intencjach podczas Mszy św. 19 czerwca. 
    Koperty do wypełnienia z imionami ojców 
żyjących lub też zmarłych są na stołach przy wyjściach 
z kościoła. Koperty można oddać wraz z niedzielną 
kolektą lub przynieść do biura parafialnego do niedzieli, 
19 czerwca.  

Wspólnota Małżeństw Katolickich zaprasza na 
wspólne rodzinne rekolekcje dla małżeństw! 

Zapisów będzie można dokonać przez stronę 
wspólnoty,  

www.wmkchicago.org/zapisynarekolekcje 
W tym roku proponujemy następujące turnusy: 

turnus II: 8/7-14/22: O. Tomasz Gaj, OP -
 Małżeńskie SPA - sex, przebaczenie, adoracja 

turnus III: 8/14-21/22: O. Adam Szustak, OP -  
Kim jestem ja i kim jesteś Ty Panie? 
Koszty rekolekcji $1300 dla całej rodziny.  

ALL-INCLUSIVE* 
Więcej informacji u Moniki 630-650-0058. 

Św. Onufry – 12 czerwca 
OPIEKUN: robotników i handlarzy suknem. IMIĘ: 
pochodzenia koptyjskiego, znaczy „ten, który jest 
dobry”. 
 Onufry żył na przełomie IV i V wieku. Być może 
miał książęce pochodzenie. Najpierw żył klasztorze w 
Hermapolis, lecz w wieku sześćdziesięciu lat wybrał 
życie eremickie na sąsiedniej Pustyni Tebaidzkiej. Aż 
do śmierci, która nastąpiła około 400 roku, żył w 
całkowitej samotności, przyjmując w każdą niedzielę 
Komunię od anioła. Opat Pafnucy był przypadkiem 
świadkiem jego śmierci i go pochował. 
 Onufry jest przedstawiany jako pustelnik, 
często okryty tylko swoimi długimi włosami. Wraz z 
atrybutami pokutnika mogą pojawiać się przy nim 
odłożone na bok insygnia królewskie. 

Św. Wit – 15 czerwca 
OPIEKUN: aktorów, tancerzy, epileptyków i wytwórców 
przedmiotów blaszanych. Jest przyzywany w letargu, 
po ukąszeniu jadowitych zwierząt i przy pląsawicy 
(zwanej „tańcem Świętego Wita”). IMIĘ: pochodzenia 
łacińskiego, znaczy „mający w sobie życie”. 
 Młody chrześcijanin z IV wieku, być może 
pochodzący z Sycylii, od dziecka zdradzał zdolności 
cudotwórcze. Według legendy opiekowało się nim 
dwóch aniołów. Uzdrowił z epilepsji syna cesarza 
Dioklecjana, ale mimo to był torturowany i został 
zabity, bo nie chciał złożyć ofiary bożkom. Jego kult 
rozpowszechnił się zwłaszcza we Włoszech, w 
Niemczech i w Czechach. 
 Przedstawia się go jako młodzieńca lub 
dziecko, z białym kogutem albo palmą, czasami 
ubranego w strój żołnierza. 

Św. Grzegorz Jan Barbarigo – 17 czerwca 
OPIEKUN: Szczególne miejsca kultu: Bergamo, katedra 
w Padwie. IMIONA: Grzegorz – z gr., znaczy „ten, 
który budzi”, Jan – z hebr. „dar Pana”.  
 Urodził się w 1625 roku w Wenecji. 
Początkowo uczył go ojciec, później odbył studia 
prawnicze w Padwie, po czym rozpoczął karierę 
dyplomatyczną. Przebywał w Munster podczas 
podpisania Traktatu Westfalskiego, a krótko potem 
został kapłanem. 
 W 1656 roku papież Aleksander II wezwał go 
do Rzymu, aby opiekował się chorymi podczas 
epidemii dżumy. Następnie został mianowany 
biskupem Bergamo i wprowadzał w tej diecezji 
rozporządzenia kontrreformacji. Jako kardynał i biskup 
Padwy zakładał szkoły katechetyczne i instytuty 
uniwersyteckie. 
 Zmarł w 1697 roku, został ogłoszony 
błogosławionym w 1761 roku, a świętym dopiero w 
1960 roku przez Jana XXIII. 



Parish Information   ~  Informacje Parafialne 
Baptism 
The sacrament of Baptism is administered in English 
and Polish. Due to the pandemic situation, we do not 
have group baptisms. Only one child is permitted to be 
baptized in a single event. Parents are required to 
attend a baptismal preparation class prior to the 
planned date of the child's baptism. Please contact the 
parish office to register your child for Baptism. 
 

Reconciliation 
We invite you to take advantage of the sacrament of 
reconciliation every Saturday from 3:30 to 4:15 pm. 
You must sanitize your hands and wear a mask for 
confession. 
 

Marriage 
The Archdiocese of Chicago recommends that 
individuals who plan to marry should contact the parish 
office at least six months before the planned wedding 
date. Please make it a priority to reserve the date with 
the church first and then with other vendors. Please 
contact one of the priests directly or the parish office 
as soon as possible. 
 

Anointing of the Sick 
Every first Saturday of the month after the 4:30 pm 
Mass. Please contact the priest as soon as possible to 
make arrangements in receiving this sacrament in 
serious health crises. Do not delay arranging for the 
sacrament of the anointing until the person is 
unconscious or close to death. 
 

Holy Communion for the sick/First Friday 
If any parishioner, or relative thereof, is sick and/or 
homebound, and would like to receive Holy 
Communion, please contact the parish office with  
their name and telephone number. 

Chrzest św. 
Sakrament Chrztu Świętego jest udzielany w języku 

angielskim i polskim. Ze względu na sytuację 
epidemiczną, nie mamy chrztów zbiorowych.  

Rodzice są zobowiązani do wzięcia udziału w spotkaniu 
przygotowującym do tego sakramentu przedplanowaną 

datą chrztu dziecka. Prosimy o skontaktowanie się z 
biurem parafialnym, aby zgłosić dziecko do chrztu. 

 
Spowiedź św. 

Zapraszamy do skorzystania z sakramentu  
Pojednania w kazdą sobotę od godz. 3:30 do  

godz. 4:15 po południu. Podczas spowiedzi należy mieć 
wydezynfektowane ręce i założoną maseczkę. 

 
Sakrament Małżeństwa 

Archidiecezja Chicago zaleca, aby osoby, które planują 
zawarcie sakramentu małżeństwa zgłosiły się do biura 

parafialnego co najmniej sześć miesiące przed datą 
ślubu. Prosimy, abyście najpierw ustalili termin w 

kościele, a następnie w innych miejscach. Prosimy o 
kontakt z wybranym kapłanem lub biurem parafialnym 

najwcześniej jak tylko jest to możliwe. 
 

Sakrament Namaszczenia Chorych 
Prosimy o kontakt z księdzem w celu ustalenia terminu 

przyjęcia tego sakramentu. Przypominamy, że nie wolno 
zwlekać z udzieleniem sakramentu chorych do momentu 

kiedy osoba będzie nieprzytomna lub bliska śmierci. 
 

Komunia Święta dla chorych/Pierwsze Piątki 
Jeśli ktoś z was lub waszych bliskich choruje  

i chciałby przyjąć Komunię Świętą, to prosimy o 
zgłoszenie osoby chorej do biura parafialnego. 

 

Please Pray For The Sick 
 Look kindly upon our brothers and sisters who are suffering, or acutely, chronically or terminally ill. In the 
midst of illness and pain, may they be united with Christ, who heals both body and soul. May they know the     
consolation promised to those who suffer and be fully restored to wellness and wholeness. We ask this in the 
name of Jesus Christ, our Lord. Amen. 
 
 

Baby Carlo, Diane Bingham, Jan Boblak, Andrea Covert, Katie Cuchetto, Karol Czerwień, Sharon De Young,  
Florence Dudczyk, John Dunn & Family, Marie Ernst, Linda Evans, Marianne Flanagan, Marisa Gargano, Frank & Julia Grah,  

Stephanie, Alexander, Nicholas & Thomas Granda, Margaret & John Green, Patrick Greenhill, Frank Hernandez,  
Denise M. Jandura, Rich S. Jandura, Barbara Koziol, Marianne Kramer, Aniela Kulawiak, Joanna Lamping & Sons,  

Kevin McKeon, Margaret McKeon, Mary Jane McLaughlin, Jackie Mintal, Bill Novak & Family, Esther (Winslow) Nowak,  
Terrence Oates, Dawn Ostapowicz, Angie Rimicci, Ben & Helen Sadowski, Pina Sanchez, Charmaine Simikoski,             
Jimmy Smith, Sr., Maria-Paulina Sterling, Jim Urban, Florence Warchal, Theresa Wozniak, Stanley Zapotoczny 

 
 

Módlmy Się Za Chorych 
 Panie Jezu, w czasie Twego ziemskiego życia z miłością pochylałeś się nad ludzkim cierpieniem, bólem       
i chorobą; nawiedzaj naszych chorych i daj im łaskę łączenia ich doświadczeń z Twoją męką i śmiercią na krzyżu. 
Niech dzięki Twej obecności odkryją wielki skarb i tajemnicę cierpienia, które przyjmowane z miłością przyczynia 
się do zbawienia świata. Otocz naszych chorych życzliwymi i dobrymi ludźmi oraz poślij do nich kapłanów, którzy 
pomogą im dojrzale przeżywać te trudne chwile. Amen. 
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